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Он приблизился к двери, испытывая внутреннюю дрожь. Если бы кто-то его спросил сейчас, какие эмоции он испытывал, он бы не смог ответить точно. Опасение, волнение и, конечно же, радость, - от мысли, что он снова её увидит. Проклятье, его ладони вспотели. Он постучал в дверь и вскоре услышал её голос:


- Кто там? – Степень его удовольствия повысилась лишь от одного этого звука. Они не разговаривали с тех пор, как произошла их последняя, неприятная встреча, - спустя несколько дней после её свадьбы. Неприятная – конечно, ещё мягко сказано. Он только надеялся, что прошло достаточно времени, чтобы она перестала на него злиться. Но даже если она всё ещё была сердита, он всё равно с нетерпением ждал этой минуты, минуты, когда он снова её увидит.


- Малдер. – С другой стороны двери воцарилась тишина, и она затягивалась; его волнение возрастало.

 
Наконец, дверь приоткрылась, сдерживаемая металлической цепочкой, и выглянула она.


- Зачем ты здесь? – Его сердце оборвалось: она его ненавидела. Но у него были причины находиться здесь, и он мог на них опереться.  

     
- Твоя мама позвонила. Она сказала, что тебе нужна моя помощь.


- Мама звонила тебе?


- Скалли, я только что пролетел пол страны. Ты не угостишь меня чашечкой кофе? – Она казалась чем-то сильно встревоженной. Мэгги была права. Собирается она это признавать или нет, но она, несомненно, нуждалась в его помощи. 


Она закрыла дверь; зазвенела цепочка, и дверь снова открылась. Войдя внутрь, он повернулся, чтобы как следует её рассмотреть, и побледнел. Его губы беззвучно зашевелились, слова застряли в его пересохшем горле.


- Мама не сказала тебе, что я беременна?


     
Он тяжело сглотнул:


- Должно быть, она это упустила. – Она закрыла дверь и направилась в гостиную. – Ты, ммм, похоже, тебе уже скоро…


Она кивнула, не ответив на его очевидный вопрос.


- Мама не должна была беспокоить тебя, а я не должна была тебя впускать. Сэм будет дома с минуты на минуту. Встреча с тобой здесь не доставит ему радости.


- Я прилетел не для того, чтобы увидеть его.


- Малдер, всё прекрасно. Я не знаю, о чём она думала, уговаривая тебя отправиться в этот путь. – Что ж, по крайней мере, за эти годы она так и не научилась лгать. Во всяком случае, ему.


- Почему я не верю тебе, Скалли?


Они оба услышали звук проворачиваемого в замке ключа и обменялись взглядами. Скалли вздрогнула, глаза Малдера сузились. Что здесь происходит?


- Дана? – Позвал Сэм, - я видел автомобиль, припаркованный у нашего дома. Ты не говорила мне, что ожидаешь гостей. – Повернувшись, он заметил Малдера и замер. Его ярость была ощутима даже через расстояние целой комнаты. 


- Она не ожидала меня. – Подойдя к Сэму, он протянул руку.


- Тогда почему вы здесь?


- Я был в городе на расследовании одного дела и решил просто заехать поздороваться.  – Ответил Малдер, опустив руку.


- Это вы уже сделали. И теперь мы с женой хотели бы, чтобы вы ушли.


Малдер повернулся к ней и увидел мольбу в её глазах. Она хотела, чтобы он ушёл. Он попытался заглянуть в её мысли, но она отвела взгляд в сторону.     


- Да, думаю, мне уже пора. Ммм, мои поздравления с приближающимся прибавлением семейства.


- Спасибо.  Мы с Даной очень счастливы. – Сказал Сэм далеко не счастливым голосом и, подойдя к двери, открыл её для Малдера. Малдер повернулся к Скалли, но она вздрогнула и отшатнулась от него так, чтобы он не смог к ней приблизиться.


- Что ж, было приятно снова тебя увидеть. Удачи.


- Спасибо. Прощай. – Тихо произнесла она, не поднимая глаз. Он вышел из дома, зная, что Сэм внимательно за ним наблюдает. Объехав вокруг, он припарковал автомобиль с другой стороны здания и вернулся пешком. 

*****


- Какого чёрта здесь делал Малдер? – Угрожающе прорычал он, повернувшись к ней.


- Он сказал тебе, что был просто проездом. Я даже не знала, что он был в городе.


- И ты надеешься, что я в это поверю? Ты знаешь правила. – Она обхватила живот руками, словно хотела оградить ребёнка от опасности. – Они не позволяют ему входить с тобой в контакт. Мы заключили соглашение! – Гнев Сэма возрастал с бешеной скоростью.


- Сэм, пожалуйста. – Пыталась она его успокоить. – Он находился здесь всего лишь несколько минут. Ты можешь спросить у мистера Уилсона.  Он появился здесь прямо перед твоим приходом.


- Ты обвиняешь меня в том, что я нанял соседей шпионить за тобой?


- Нет, нет, Сэм. Пожалуйста… - Он схватил её за руки, гнев полностью овладел его рассудком. Дёрнув её к себе, он наотмашь ударил её по лицу. Не издав ни звука, она отступила на пару шагов, но он настиг её и ударил снова. Потеряв равновесие, она тяжело упала на диван; с её разбитой губы тонкой алой струйкой стекала кровь.

*****


Малдер вернулся к дому как раз вовремя, чтобы услышать раздражённые крики Сэма, хотя самих слов он расслышать не мог и не мог уловить смысла сказанного. Он нашёл окно и осторожно заглянул внутрь. Первый удар ввёл его в состояние оцепенения, он не мог сдвинуться с места. Второй удар, сбивший её с ног, прошёл сквозь его тело электрическим разрядом, вызвав прилив ненависти и гнева. Одним движением ноги он выбил входную дверь и с пистолетом в руках ворвался в комнату. 


- Отойди от неё. Сейчас же!


- Какого чёрта ты делаешь в моём доме? – повернулся Сэм. Он сделал пару шагов навстречу Малдеру. 


- Не приближайся ко мне, Андерсон. Пожалуйста! – Он направил оружие ему в лицо. Глаза Сэма сузились, его сотрясало от злости, но всё же он отступил в сторону. – Ты в порядке, Скалли?


- Андерсон! Её зовут Андерсон. Она моя жена, и ты не должен совать свой нос в чужие дела. – Вопил он срывающимся голосом.


- Внутреннее насилие. Любой блюститель закона имеет юрисдикцию. Шаг назад. – Как только Сэм подчинился, не спуская с него глаз, он подошёл к дивану и свободной рукой помог ей встать. – Ты в порядке?

 
- Всё хорошо, Малдер.


- Пошли отсюда.


- Малдер, я…


- Я не оставлю тебя здесь. Пошли. – Поддерживая за талию, он уверенно повёл её к двери. Она затихла, позволив Малдеру самому контролировать сложившуюся ситуацию. Оказавшись на улице, он быстро привёл её к машине и осторожно усадил на пассажирское сидение. 


Она не разговаривала, он тоже хранил молчание до тех пор, пока благополучно ни доставил её в свой гостиничный номер.  Усадив её на кровать, он опустился перед ней на колени.


- Ты, правда, в порядке? Может, тебе нужен врач?


Она покачала головой:


- Я не должна здесь находиться.


- Где же ты должна быть? Там, с ним? Позволять ему себя бить? – Он поднялся и сел рядом с ней. – Скалли, это – не ты. Ты никогда не позволяла мужчинам так с собой обращаться. Поговори со мной. Твоя мама была права, - тебе нужна моя помощь.

     
- Она не должна была тебе звонить. Никогда.


- И как долго он избивает тебя?


Она не ответила. Игнорируя предложенную им руку, она встала с кровати и пошла в ванную. Тёплой водой она смыла кровь с разбитого лица и через мгновение увидела его в зеркало. 

     
- Скалли, расскажи мне, что происходит.


- Я не должна была уходить из дома. Мне нужно вернуться. 


- Нет! Я не позволю тебе туда вернуться.


- Он – мой муж, Малдер.

        
- Он – мразь, Скалли! Как ты можешь называть мужем того, кто способен истязать женщину? Ты не вернёшься в этот дом. 

     
- Тогда чем ты лучше его?


- Скалли? – Она была напугана. Что, чёрт возьми, могло так напугать Скалли? Это не было страхом перед физической болью, - это было что-то большее. – Возможно, я не лучше его, возможно, я тоже поступаю сейчас с тобой, как пещерный человек, но я клянусь, что никогда не причиню тебе боли. Никогда! Позволь мне помочь тебе.


Она не смогла сдержать слезинку, стремительно сбежавшую по её щеке. Малдер поймал её пальцем и заглянул в её глаза.


- Ты не можешь, Малдер. Никто не может мне помочь. Ты должен вернуться домой и забыть обо всём, что ты видел.


- Ты не можешь говорить серьёзно. Он мог убить тебя. Его даже не заботил собственный ребёнок?


Она отвела взгляд в сторону. 


- Что? – Его внимательные глаза, не моргая, исследовали её мысли. – Это - его ребёнок? – Она посмотрела на него, в изумлении. – Не его, я угадал? Поэтому он так бесится? Ты подверглась искусственному оплодотворению? Нет, он думает, что ребёнок мой. Это ведь так, Скалли? – Она снова отвела взгляд в сторону и ничего ему не ответила. – Скалли? – Он прикоснулся к её плечу и почувствовал, как она дрожит.  


Он притянул её к себе и, нежно обнял. Его тело расслабилось, и он вздохнул с облегчением, когда её руки оказались у него за спиной. Он почувствовал перемещение ребёнка между ними, и, в тот же момент, она спрятала лицо у него не груди.


- Зачем ты приехал? Они убьют тебя.


- Убьют меня? О чём ты говоришь? Твоя мама сказала, что тебе нужна помощь, и, несомненно, она была права. 


- Она не знает всей истории.

- Так же, как и я. Но я хочу узнать, сейчас же.

- Я не могу. Они убьют тебя. – Её снова охватила дрожь. Он подвёл её к кровати и сел рядом с ней.

     
- Тебе нужно успокоиться или я отвезу тебя в больницу. 


Она слабо улыбнулась.


- В этом нет необходимости. Я так скучала по тебе.


- Почему ты не позвонила? Я бы мигом примчался к тебе. Ты же знаешь.


- Да. И поэтому я не звонила. – Её улыбка тут же растаяла. – Это было частью соглашения.


- Какого соглашения?


- Так они обещали тебя не трогать.


- Кто? Кто, по-твоему, хочет меня убить?


Она покачала головой:


- Я заключила соглашение, Малдер. Я вышла замуж за их психопата, и они оставили тебя в покое.


Он схватил её за плечи.


- Ты вышла замуж за Сэма, чтобы защитить меня? – Она избегала встречи с его глазами. – Ты вышла замуж за незнакомого человека, забеременела от незнакомого человека ради моего спасения?!


- Нет! Я бы никогда не… - Её голос оборвался.


- Никогда не зачала от него ребёнка. Это ты собиралась сказать? – Она закрыла лицо руками.  


- Чьего ребёнка ты вынашиваешь, Скалли? – Не убирая рук, она покачала головой. – Ладно, ладно, для тебя достаточно на сегодня. Я хочу, чтобы ты легла и постаралась немного отдохнуть. Мне нужно сделать несколько звонков. - Она кивнула и встала с кровати. – Куда ты…?


- В ванную. И не переживай, я не сбегу через окно. – Он усмехнулся в ответ.


Пока её не было в комнате, он убрал с кровати покрывало и достал из шкафа запасное одеяло. Остановившись в дверях на полпути из ванной, она с грустью наблюдала, как заботливо он пытался создать для неё уют. Слёзы снова обожгли её глаза, но она взяла себя в руки и, сделав глубокий вздох, подошла к нему. 


Она села на кровать и, слегка откинувшись на локтях, выпрямила спину, поддерживая её руками. Он не мог отвести глаз от движения внутри неё. Она заметила, как дрогнула его рука и улыбнулась.


- Всё в порядке, ты тоже можешь это почувствовать. – Он всё ещё колебался, когда она взяла его руку и опустила на свой живот. – Их глаза широко распахнулись в один и тот же момент, когда малыш с новой силой переместился под его рукой. 

     
- Он не может делать это сильнее.


- Почему нет? – Произнёс он, не отрывая глаз от её живота.


- Ему там мало места.

     
- Ты так и не сказала мне, когда истекает твой срок.


- Если верить врачу, - во вторник.


- Во вторник? – Он посмотрел на неё, - ты хочешь сказать – в тот вторник, который наступит через пять дней?


Она кивнула.


- Но это – первый ребёнок, поэтому нельзя быть точно уверенным, когда наступят роды. 


- И нет никакого способа это уточнить? – Она тряхнула головой и улыбнулась. – Давай-ка ложись. – Опустившись на колено, он снял с неё обувь, - не представляя, каким образом она могла бы сделать это самостоятельно в своём теперешнем положении, - затем с особой осторожностью помог улечься на подушках. В её глазах снова блеснули слёзы. – Скалли?


Она покачала головой.


- Это гормональное. Я в порядке. – Он укрыл её одеялом и скрылся в ванной, чтобы сделать свои звонки, не причиняя ей беспокойства.


Когда он вернулся, она спала; он подсел к компьютеру за маленький столик и принялся за работу.  Иногда он бросал на неё короткие взгляды, чтобы удостовериться, что с ней всё хорошо. Услышав, как она забеспокоилась, он передвинул свой стул ближе к ней и убрал прядь волос с её лба. Он заметил проявляющийся синяк на её щеке, и ненависть к Сэму, возросла в нём с новой силой. 


- Малдер. – Он собирался что-то ответить, но понял, что она всё ещё спит, и снова расслабился. Через несколько минут он передвинул стул на место и снова продолжил поиски.  Прошло совсем немного времени, прежде чем он отвернулся от компьютера и, сняв очки, опустил лицо в ладони. Что они сделали с ними? 


Подняв, наконец, голову и выпрямив спину, он увидел, что она уже проснулась и смотрит на него. Приблизившись, он сел рядом с ней на край кровати. 

     
- Где происходила процедура, Скалли? Кто производил оплодотворение?

- Малдер…     


- Их план был безупречен. Закрыть «Секретные Материалы», чтобы сломить наш дух. Убедить тебя, что они меня убьют, если ты откажешься с ними сотрудничать, и затем отнять тебя у меня. Заставить меня поверить, что ты полюбила кого-то другого. Это ведь мой ребёнок? Это было частью соглашения. Ты пошла на это при условии, что ребёнок будет моим. Я даже не удивлюсь, если они убедили тебя в том, что это была твоя идея. Заговоры внутри заговоров, Скалли.


- О чём ты говоришь?


- Я даже не думаю, что мне когда-либо угрожала опасность. Это задумывалось лишь для того, чтобы получить твоё сотрудничество. 


- Малдер, нам нужно убираться отсюда. Сэм может выследить тебя.


- Нет, я позвонил Байерсу. Моё имя убрали из компьютеров гостиницы и компании по аренде автомобилей. Я снял для нас апартаменты здесь, в городе.  В одном из тех крупных гостиничных комплексов. Завтра мы сможем переехать. Я хочу сделать так, чтобы они думали, что мы уже улетели. Сначала я хотел увезти тебя домой, к твоей маме, но путешествовать тебе сейчас небезопасно. 


- Байерс. – Улыбнулась она. – Как ребята?


- Прекрасно. Они передали тебе свою любовь, особенно Фрохики. – Она засмеялась и села. Он поспешил ей на помощь, придержав за талию. Её рука коснулась его щеки. 


- Удивительно, наша близость вернулась к нам так быстро.


- Я не уверен, что мы отдалялись друг от друга по-настоящему. – Её голова опустилась на его плечо.


- Возможно, ты прав. – Время шло, они сидели, прижавшись друг к другу,  ни на секунду не разжимая объятий, его рука поглаживала ребёнка.


Наконец, он выпрямился:


- Эй, ты собираешься голодать?


- Нет, вообще-то, мне не хочется есть.


- Ты должна, ты же знаешь.


- Одну из тех ужасных пицц, которую ты всегда заказываешь?


- Не думаю, что сейчас для тебя это действительно питательно. – Он упивался бездонной глубиной её лучистых глаз и никак не мог утолить жажду. Господи, как не хватало ему этой синевы. Как он жил без неё всё это время?! 


- Это было бы замечательно. И лучше того, что обычно подают в гостиничных номерах.


- Ты права. Ладно, я позвоню. – Он помог ей встать. – В ванную, да?


Она притворно на него замахнулась:


- Слава Богу, мне не придётся провести оставшуюся часть жизни в этом состоянии.


- Должен признать, - усмехнулся он, - я себе даже представить сейчас не могу тебя в упорных поисках упавшей скрепки.  – Тряхнув головой, она всё же приняла предложенную им руку.


Когда прибыла заказанная пицца, они расположились на кровати, как в старые добрые времена, и стали наслаждаться пищей. Они погрузились в приятные воспоминания, стараясь не затрагивать тему последних событий. Заметив, что её  сильно беспокоит боль в спине, он перестроил подушки и, усадил её поудобнее. Его рука нежно поглаживала её измученную спину, и боль постепенно уходила.  


Вскоре она сладко зевнула:


- Я не могу поверить, как много я теперь сплю. Честно говоря, сейчас мне приходится делать множество таких вещей, в которых прежде не было необходимости. Я благодарна тебе за терпение и хочу извиниться, что не могу уделить тебе должного внимания.

 
- У нас нет никаких дел на сегодняшний вечер, кроме того, никто не знает о нашем местонахождении, - спасибо парням. Почему бы тебе ни отдохнуть, как следует? Я посплю там… - он махнул в сторону кресла.


- Почему? Я хочу сказать, что эта кровать – королевских размеров. Здесь полно места, даже не смотря на то, что я такая толстая. Почему бы тебе тоже ни отдохнуть, как следует? Давай, располагайся. Ты можешь смотреть телевизор, - это меня не потревожит; меня ничто не разбудит, кроме, - разве что, - порнографии. – Усмехнулась она.


- Скалли! Я бы никогда…


- Да, верно. Помоги мне ещё разок, а потом я вернусь в кровать.


Она вернулась, укутанная в гостиничный халат. Увидев, как подол хвостом тащится за ней по полу, он не смог сдержать мягкую улыбку.


- Если ты сейчас собираешься отвешивать шутки по поводу сочетания моего роста с моим объёмом…


- Слишком лёгкая цель, Скалли. Я подожду. – Усмехнулся он. Она сузила глаза, но сейчас у неё не было желания даже притворно на него сердиться. Господи, как она нуждалась в этом человеке. Он уже смог разобраться в происходящем намного лучше её. По крайней мере, ей так казалось, ей этого очень хотелось. Она снова могла опереться на его сильное плечо, - все эти месяцы она даже не надеялась на это,  даже не смела мечтать. 


Она сказала правду, - телевизор не причинял ей беспокойства. Сначала он приглушил громкость и вскоре совсем его выключил, - почувствовав, что и его глаза начали слипаться. Они засыпали, расположившись на разных краях кровати, но, проснувшись, он обнаружил, что они оба переместились на середину; его тело тщательно вырисовывало контур её спины, его рука обнимала ребёнка внутри неё. 


Как он мог жить столько времени, не видя её? Как он мог позволить этому случиться? С самого начала он догадывался, что с её замужеством что-то не так. Но она сумела его убедить, что полюбила другого мужчину. С его неуверенностью в себе, в её чувствах к нему, это не представляло особых трудностей. Но больше это никогда не случится.  Они больше не отнимут её у него. Ни её, ни его ребёнка. 

Неосознанно, он уткнулся носом в её шею; нежно поцеловал, - не почувствовав сопротивления. После второго поцелуя она проснулась и попыталась отстраниться.


- Что ты…? Малдер. – Она снова расслабилась в его руках.


- Разве твой муж не целовал тебя, чтобы пожелать доброго утра?


- Мой «муж» и я не разделяли общей комнаты. 


- Что? – Он уже не мог скрыть радость на своём лице.


- Ты меня слышал. Помоги мне, пожалуйста, встать.


- Ну, не знаю. Мне так очень даже удобно.


- Не будет, - если я обмочу постель. – Он громко рассмеялся, восхищаясь настоящим: её присутствием рядом с собой, её чувством юмора, ею – сонной, ощущением движения ребёнка внутри неё… - он чувствовал себя таким счастливым, как никогда прежде.


Он встал с постели и легко взял её на руки, вызвав выражение изумления на её лице:


- Я не думала, что ты снова смог бы это сделать.


- Ты всё ещё ничего не весишь. – Осторожно опустив её на пол, он удостоверился, что она твёрдо стоит на ногах, прежде чем полностью освободить из своих объятий. 


Когда она оделась, он собрал в ванной свои вещи и упаковал их в спортивную сумку. 


- В эти минуты они прослеживают первые рейсы, - мы можем отправляться в свои апартаменты. Я не хочу, чтоб тебя видели, для начала я зайду один, хорошо?


Она кивнула, соглашаясь:


- Ты прав, сейчас я слишком заметная.


- Хорошо. Мы всё собрали? Я отнесу вещи в машину и подгоню её поближе.


- Я могу ходить, Малдер.


- Я знаю, я только хочу уменьшить шансы того, что тебя кто-то увидит.  Пожалуйста, подожди меня здесь.    


Она округлила глаза, но кивнула, и он скрылся за дверью. Ждать не пришлось долго.

- Я припарковался прямо здесь. Ты готова?


- Да. Пошли. – Он обнял её за плечи и повёл к машине.  На одной из ступенек она неожиданно споткнулась, и он прижал её крепче.


- Ты в порядке?


- Да, всё хорошо. – Она попыталась успокоить дыхание.


- Не волнуйся, Скалли, я держу тебя.


- Всё в порядке, просто я больше не вижу своих ног.


- Тогда ты должна доверить это мне, я буду смотреть за тебя.


- Я доверяю. – Он опустил на неё взгляд, она неожиданно стала серьёзной. Вскоре они добрались до машины, и он помог ей сесть. 

     
- Что бы ты хотела поесть?


- Не беспокойся обо мне, спасибо. Возьми то, что тебе хочется.


- Скалли…


- Я пока не голодна. Может, позже. – Он внимательно посмотрел в её лицо, - отчего так резко изменилось её настроение? Должно быть, гормональное. В ответ на её слова и свои размышления он неопределённо пожал плечами. 


Она молчала, и он оставил её наедине с её мыслями. Он был счастлив - находиться рядом с ней, и не было никакой необходимости в лишних разговорах. Припарковавшись как можно дальше от входа в резиденцию гостиничного комплекса, он протянул ей купленную утром газету.


- Я скоро. – Она кивнула и взяла газету.

 
Вернувшись, он остановился у машины. Она смотрела в одну точку, держа в руках неразвёрнутую газету. Подойдя ближе, он заметил, что она нежно поглаживает ребёнка. Он открыл дверцу и скользнул внутрь.


- Скалли?


- Всё улажено?


- Да. Где ты была?


- Просто задумалась. – Он не стал досаждать расспросами, и она снова ушла в себя. Он не мог знать, что ей пришлось пережить за этот год.  Он должен был дать ей время, - как заключённому, который только что оказался на свободе. Ладно, что бы ей ни потребовалось, - он рядом с ней. 


Оказавшись внутри своего нового жилья, она стала проверять обстановку и запасы.  Решив, что она составляет списки необходимых им вещей, он включил свой компьютер и продолжил работу. Время шло, но она, казалось, не собиралась отдыхать, - неугомонно проверяла и перепроверяла все углы.


Наконец, он встал и последовал за ней в спальню.


- Ты в порядке? Тебе что-нибудь нужно?


- Что? Нет.


- Прости, я не хотел тебя напугать.


- Ты не напугал, я просто…


- Послушай, я знаю, что это трудно для тебя. Пожалуйста, скажи, что я могу сделать, чтобы помочь?


Она подарила ему жалкую улыбку.


- Ты уже помогаешь. Возвращайся к тому, что ты делал.


Он притянул её к себе, его руки нежно ласкали её напряжённую спину.

- Я рад, что я здесь. – Она погладила рукой его щёку и кивнула, - на самом деле, слова совсем не требовались. – Ты, должно быть, проголодалась. Может, устроим ранний ланч?


- Я дам тебе знать. – Отстранившись от него, она отправилась на кухню. Ему показалось, что он слышит, как она готовит чай. Отличная идея, - возможно, это поможет ей расслабиться.    


Прошло около часа, когда он понял, что и сам уже здорово проголодался. Он вошёл в спальню и чуть ни наткнулся на неё. Она выглядела не очень хорошо; фактически, она казалась потерянной, чем-то расстроенной. Сейчас ей не о чем было волноваться. Он уже открыл, было, рот, чтобы заверить её в этом, но она его опередила.      

     
- Мне нужно попросить тебя об одной услуге.


- Конечно, всё, что угодно. – Она молчала. – Скалли? 

- Это огромная услуга, Малдер.  

Он взял её за руку:

- Какая?

- Ты поможешь мне принять моего ребёнка?


- Кто, я? Я не думаю, что окажусь твоим единственным выбором. Так или иначе, мы ведь не должны принимать это решение прямо сейчас. – Кончиками пальцев он приподнял её подбородок и заглянул в глаза. Холодок пробежал по его спине… - Или должны?


- Да, - и это неопровержимый факт, - мы должны.


- Скалли?    

- Я надеялась, что это были ложные схватки. Но мои воды уже отошли. – Он с силой сжал её маленькие ладошки. Как только он оказался в состоянии это осознать, он тут же ослабил захват.


- Скалли, тебе нужен врач.


- Я – врач. – Она заглянула в его глаза. – Малдер, они будут обыскивать все больницы и клиники. Я не хочу, чтобы наш… мой ребёнок попал в их грязные руки.


- Наш ребёнок. Скалли, я хочу, чтобы вы оба чувствовали себя в безопасности. У меня нет никакого опыта.


- Я расскажу тебе, что надо делать. Я полностью тебе доверяю.


Он слегка побледнел.


- Возможно, ты не должна…


Взяв за руку, она подвела его к кровати, и, усадив, стала напротив.


- Тебе нужно постараться выслушать меня спокойно. Малдер, это – не преждевременные роды, малыш вынашивался полный срок, рождение задом исключено, - плод лежит правильно, головка полностью занимает канал. – Он с трудом заставлял себя не отводить взгляд в сторону. – Всё, что ты должен делать, - это составлять мне компанию какое-то время, а затем, в нужный момент, принять малыша, - когда я его вытолкну.  Фактически, тебе нужно будет взять на себя роль поддержки, и я знаю, что ты сможешь меня поддержать. Ты делал это в течение стольких лет.


Тяжело сглотнув, он кивнул, опасаясь своего дрожащего голоса. Ей было необходимо, чтобы он успокоился, потому что очень скоро ему предстояло успокаивать её. Она присела рядом с ним и взяла его руки в свои.


- Ты, действительно, готов это выслушать? 

     
Он снова кивнул:


- Скалли, я сделаю всё, что тебе нужно.


Она улыбнулась.


- Я знаю. Ладно, у нас ещё есть время. После моих инструкций у тебя появятся вопросы, и ты сможешь мне их задать. И ты можешь продолжать меня расспрашивать всё последующее время, если тебе будет нужно. Я скажу тебе, когда почувствую приближение родов; ты должен будешь осмотреть меня и проверить, достаточно ли я раскрыта, - об этом я расскажу тебе позже. Потом, когда появится головка, ты должен будешь поддержать её и лёгким щелчком освободить его ноздри от жидкости, чтобы он смог дышать. Вероятно, после этого он начнёт плакать, если не заплачет, - не паникуй. Ты должен будешь проверить, чтобы вокруг его шеи не оказалась намотана пуповина. Если она там будет, - просто аккуратно освободи его от неё, - Малдер, не переживай об этом, хорошо? После этого я снова стану тужиться. Ребёнок начнёт прибывать, касаясь твоих рук, - не вытягивай его и не пытайся ему помочь, просто – поддерживай головку и шейку. Вскоре появятся плечики, - после этого ребёнок может выйти очень быстро. Ты ведь не уронишь его, правда? – Она мягко улыбнулась. 


Его глаза расширились. Проклятье, она ещё пытается поднять ему настроение, - теперь, когда он медленно усваивал пугающую до смерти информацию.


Она вздохнула и продолжила:


- Я уже стерилизовала ножницы и приготовила зубную нить. Когда малыш окажется в твоих руках, тебе нужно будет перетянуть пуповину нитью на расстоянии примерно трёх дюймов от его живота и тремя дюймами ниже сделать ещё одну перевязку. Когда пуповина перестанет пульсировать, ты просто её перережешь. В ней нет нервов, - не будет никакой боли, - не беспокойся об этом. Хорошо? – Он кивнул, в его глазах не было страха. То, о чем она говорила, было доступно его пониманию.


- Малдер, я знаю, что кровь – не самая любимая для тебя вещь, но в нашем случае её будет очень много. Пожалуйста, не паникуй, - это естественно. Когда я вытолкну послед, который является весьма…, ну, вобщем, грязным, постарайся просто не думать об этом. Если у меня произойдёт разрыв при выходе головки или плечиков, - это не страшно, - со временем всё залечится и заживёт. Всё будет хорошо.


Разрыв? Господи, - ему оставалось только надеяться, что Бог будет к ним благосклонным и поможет пройти через всё это. Хотя, сам Малдер предпочёл бы сейчас проскакать на диком мустанге без седла и уздечки. 

- Скалли, я… Скалли? У тебя схватки? Дыши, Скалли, давай же, дыши. 

Она испуганно посмотрела на него. Совсем недавно ему хотелось бежать из этой комнаты без оглядки, но теперь, когда она так нуждалась в нём, он был полностью готов принять на себя всю ответственность. Теперь он был её единственной поддержкой; и они оба это знали. Он казался совершенно спокойным и компетентным. Она закрыла глаза, позволив ему себя обнять, и подумала, что выбор она сделала правильный. 


Когда схватки ослабли, он помог ей встать.


- Я должна ходить столько, сколько смогу. Это ускорит и облегчит процесс. Честно говоря, мне бы очень хотелось, чтобы всё это быстрее закончилось. 


Они медленно прогуливались по гостиной.


- Расскажи мне, что ты имел в виду, - «заговоры внутри заговоров»?


- Нам необязательно говорить об этом сейчас.


- Возможно; и я не уверенна, что смогу осознать и запомнить все твои слова, но мне бы хотелось слышать твой голос. Тот тон, который появляется в твоём голосе, когда ты что-то объясняешь, приносит мне умиротворение. Я так скучала по нему. 


- Какой тон? В моём голосе нет никакого такого тона.


- Какой? Да тот самый. Давай. – Улыбнулась она.


Ни коим образом он не собирался сейчас обсуждать своё мнение о Сэме и о том деле, в которое на самом деле её пытались втянуть. Вместо этого, он стал рассказывать о случаях, над которыми работал без неё в течение этого года. Официально Секретные Материалы были закрыты, но их закрытие не смогло приостановить странные, интригующие и, как всегда, необъяснимые события. Неугомонный агент-Призрак так и продолжал вести свои расследования… неофициально.


Поначалу она горячо спорила с его аргументами, но схватки учащались, она становилась всё тише и, вскоре, совсем замолчала, слушая его голос. Вконец утомившись, она опустилась на диван, но от дремоты отказалась. Очередные схватки могли застать её врасплох. Она должна была чувствовать их приближение. Он молча согласился и пытался контролировать её готовность к каждой новой волне подкатывающейся боли. 


Время шло медленно, боли усиливались. Если бы это могло ей помочь, он давно бы уже упал на колени и молил об излечении. Она больше не могла передвигаться самостоятельно и позволила ему поддерживать себя крепче. Измученная схватками, она постепенно теряла над собой контроль.


Страх, не покидавший его всё это время, уже насквозь пропитался её невыносимой затянувшейся болью. Схватки становились всё более пугающими; он готов был отдать всё, чтобы только освободить её от этой боли, чтобы забрать её себе.  


Когда, наконец, это прекратилось, она не стала отстраняться от него, как раньше. Он почувствовал, что она пытается что-то сказать и, наклонившись ближе, расслышал слабый шёпот: 

- Мне нужно лечь. -  Он с облегчением закрыл глаза и в ту же минуту почувствовал, что её ноги уже совершенно не в состоянии оказывать им реальную помощь при ходьбе. Не задавая вопросов, он взял её на руки и понёс в спальню; она прильнула к его груди и расслабилась. 


Казалось, она чувствовала себя более удобно, лёжа на кровати, и у него появилась возможность ненадолго её оставить, чтобы принести влажную губку и немного льда. После побега её гардероб состоял из платья, в котором она ушла из дома и гостиничного халата. И сейчас она выбрала наготу: Её тело, - ничем не прикрытое, - свободно потело от мучительных усилий, волосы, - ничем не зафиксированные, - естественными завитушками рассыпались по подушкам рыжим пламенем. 


В первый момент он был просто шокирован её выбором: она всегда была самой скромностью в его присутствии, но вскоре понял, что её поступок лишь подчёркивает степень комфорта, который она испытывает, находясь рядом с ним. Это не было чем-то сексуальным в привычном понимании значения этого слова. Это было чем-то более совершенным. Он, вдруг, осознал, как глубоко влюблён в эту женщину. Все барьеры рухнули под натиском его мощных и нежных чувств. Теперь ему казался естественным, хоть и достаточно странным, тот факт, что впервые он смог увидеть её обнажённой лишь теперь, когда в болезненных муках она собиралась произвести на свет их ребёнка. 


- Малдер.

     
- Я здесь, милая. – Тут же слетело с его губ.


- Я знаю, что для тебя это неожиданно, но тебе нужно проверить, насколько я расширенна. Не смотри на меня так, поспеши, пока ни начались новые схватки.


Он не мог вспомнить, когда успел положить резиновые перчатки в свой комплект принадлежностей для бритья. Видимо, когда она уже была с ним. Впрочем, это не имело значения, он был рад, что сейчас они там были.


Они легко ему напомнили, почему он выбрал психологию, а не психиатрию. Он никогда не хотел получить степень в медицине. Лучше оставить это людям, которые знали, что надо делать. Соберись, Малдер, это – Скалли. И ты сделаешь всё, что должен сделать.


- Если я делаю это правильно, ты раскрыта, Скалли. По крайней мере, сантиметров на девять.


- Хорошо, потому что я больше не в силах сдерживать желание подталкивать. Ты уже чувствуешь приближение головки ребёнка? – Она звучала гораздо спокойнее, чем чувствовала, - даже для себя самой. Неудивительно, что они называли её Снежной Королевой, но они никогда не видели её такой. Никто никогда не видел её такой, кроме него.     


- Да. – Это был шёпот, наполненный страхом. – Господи, она уже здесь.


- Не совсем. Помоги мне сесть. Мне нужно упереться в спинку кровати. Помоги мне перестроить подушки.


- Я с тобой. – Он помог ей найти наиболее удобную позицию.


- Принеси инструменты. Поспеши, Малдер, ты нужен мне здесь. – Не теряя ни секунды даром, он бросился на кухню за стерильными инструментами, затем – в ванную за полотенцами.


- Хорошо, Скалли. Скажи мне, что тебе нужно.


- Со следующими схватками я начну толкать. Дай мне руку.


Через пятьдесят пять минут она снова обрушилась на подушки.


- Я не могу. – Задыхалась она. – Я не могу это сделать. Малдер, позволь мне умереть. 

Его сердце на мгновение остановилось, затем в груди раздался какой-то грохот, и его тело охватил ужас.

- Скалли. Скалли, нет ничего такого, чего бы ты ни могла сделать. Мне нужно, чтобы ты на минуту сконцентрировалась. Подумай как врач, Скалли. Скажи мне, что я могу сделать, чтобы помочь тебе. Пожалуйста, Скалли. – Ему не удавалось полностью стабилизировать свой голос. 


Она застонала под натиском очередной болезненной волны, обрушившейся на её измученное тело, но как только боль отошла, сумела заговорить.


- Помоги мне толкать. – Он кивнул, не будучи точно уверенным, - что она имела в виду. Широко распахнутыми глазами он наблюдал, как она взяла его руки и расположила на своём животе, - он снова кивнул.


Они толкали вместе в течение следующих схваток и в течение следующих, и снова толкали. Неожиданность перемещения ребёнка поразила их обоих. Он немедленно вернулся в свою первоначальную позицию и смог ей улыбнуться.


- А я почему-то никогда не сомневался, что мини-Скалли должны быть обязательно рыженькими. 


- Ты видишь головку?


- Да. Шикарная тёмная шевелюра. Пожалуйста, Скалли, ещё разок.


Она снова приподнялась на локтях. Не сводя глаз с маленькой головки, он поддержал её, - как проинструктировала его Скалли, слегка щёлкнул по крохотным ноздрям кончиком пальца и вытер ротик полотенцем. 


- Пуповина?


- Нет, Скалли. Я её не вижу. – Она кивнула и снова начала тужиться. – Появилось плечико, затем – второе; ребёнок быстро скользнул в его руки. Полностью обессилив, Скалли обрушилась на кровать.


Малдер в изумлении смотрел на начинающего кричать младенца в своих руках: глазки закрыты, личико сморщенное и перекошенное от ярости. Маленький комочек, охваченный кровью и слизью, - но он никогда в своей жизни не видел ничего прекраснее. 


- Это, это девочка, Скалли.


- Девочка? – Она открыла глаза.


- Ну, честно говоря, я не могу вспомнить, когда в последний раз видел хотя бы одну, но сейчас я вижу то, что вижу, и я совершенно уверен, что это не мальчик.


Она протянула к нему дрожащие руки, и он опустил орущего младенца на её живот. 


- Тебе нужно перетянуть и перерезать пуповину. 

Он уже приготовил нить, и пока Скалли придерживала ребёнка, быстро сделал то, что от него требовалось. Затем завернул малышку в самое мягкое полотенце и снова вернул в руки Скалли.  


- Прекрасная работа, Скалли. – Закрыв глаза, она откинула голову на подушки. – Ты в порядке?


Она кивнула и передвинула ребёнка ближе к груди. Малышка не стала ждать второго предложения, прильнув к соску со свирепым аппетитом. Скалли задохнулась от неожиданности и распахнула глаза.


- Определённо, твой ребёнок, Малдер. – Выдохнула она. 

     
- Ей повезло больше, - для меня это только мечты, Скалли.


Его слова застали её врасплох, и она, краснея, посмотрела в его глаза.


- Мы, ммм, мы ещё не закончили работу. Тебе… тебе нужно помассировать мой живот. На нужно снова вызвать схватки.


Он кивнул, и, наблюдая за кормлением ребёнка, начал осторожные ласкательные движения, вскоре она настояла усилить массаж, и движения его рук стали более уверенными. Когда с плацентой было покончено, она вздохнула с облегчением и отогнала в сторону неожиданные мысли о том, что собиралась его потерять.

 
- Малдер, ты всё ещё нужен мне. Пожалуйста, сделай глубокий вдох. – Он послушно следовал её наставлениям, заворачивая послед в полотенца , - позже они должны будут отдать его для анализа. – Ты в порядке?

  
Он кивнул, подарив ей смущённую улыбку.


- Ты – лучший врач, Скалли.


- Ты отлично справился. Думаешь, ты сможешь её обмыть? Без мыла, - просто тёплой водой.     


- Да, ты отдыхай.


- Никаких инструкций или советов? – Усмехнулась она.


- Она – моя дочь. Я постараюсь справиться. – Её глаза наполнились слезами. – Позволь мне устроить тебя более удобно. – Он помог ей лечь, собрал разбросанные вокруг полотенца, расстелил под ней чистые. – Спи. Я буду рядом. – Он поцелован её в висок и укрыл простынью.       
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Малышка спала, и Малдер был нежен, как никогда, обмывая её. Он сумел её запеленать, предварительно создав некое подобие подгузника. Затем расположил крохотный свёрток у себя на груди и стал наслаждаться теплом, исходящим от этого маленького человечка, - его новорожденной дочери. 


Он не мог уйти из спальни, поэтому остался здесь, дожидаться пробуждения Скалли. 


Проснувшись, она нашла Малдера рядом в кресле, изучающего младенца в своих руках. Ребёнок открыл глаза, и Малдер вздрогнул.


- Малдер? Что? Что-то не так?!

 
Подняв голову, он встретился с её глазами и снова опустил взгляд на малышку.


- Саманта. Она напоминает Саманту. – Она глубоко вздохнула и, расслабившись, улыбнулась. 


- Иди сюда. – Она протянула ему руку.  Он встал и присоединился к ней на кровати. – Я не задумывалась об имени для девочки, Малдер. Я думала, что вынашиваю твоего сына. Ты хочешь назвать её Самантой?


- Нет. Нет, ей нужно своё собственное имя. Я думаю, Кэтрин.


- Малдер…


- Это идеально, - назвать её в честь самой сильной личности, которую я знаю.


Скалли сглотнула. Она была так счастлива. 

- Кэтрин. Кэтрин Энн. 


Он поднял взгляд и, секунду подумав, кивнул.

- Кэтрин Энн. – Малышка засуетилась, уткнувшись Малдеру в грудь, сопя и причмокивая.      


- Я думаю, она снова проголодалась.     


Он усмехнулся:


- Ты решишь нашу проблему? – Она кивнула, и, опустив ребёнка на кровать рядом с ней, он помог ей принять более удобное положение для кормления. 


- Что это на ней?


- Кухонная занавеска. Я оказался перед необходимостью – мне нужно как-то пробежаться по магазинам.  


- Ты можешь мне принести большой стакан воды?


- Конечно, но тебе нужно поесть. Ты ничего не ела с прошлого вечера.


- Ты прав. Но, честно говоря, я не хочу, чтобы ты меня оставлял. Пока ещё нет.


- Ты в порядке? Я хочу сказать,  может, что-то…


- Нет. Всё хорошо. Я только не хочу оставаться с ней одна. – Он кивнул, нежно прикоснувшись к её щеке. Он принёс ей воды и сделал заказ по телефону. – Она снова уснула.

      
- Процесс рождения, действительно, изматывает человека. – Он взял малышку и уложил её в некое подобие кроватки, которое ему пришлось соорудить. – Ты почувствуешь себя лучше, когда тоже обмоешься. 

- Мне на самом деле не терпится принять душ.

- Душ? Ты сможешь стоять?
- Не долго. Но ты прав, - я почувствую себя лучше. Ты поможешь мне? 


- Конечно. Я только отрегулирую воду. – Он осторожно проводил её в ванную. Она могла передвигаться, - и только. Когда она оказалась в душевой кабине, поколебавшись лишь мгновение, он  быстро разделся и присоединился к ней. 


- Малдер! Что ты…? – Он взял у неё губку.


- Обопрись на меня. Я постараюсь недолго. – Их глаза встретились, и она прильнула к его груди.  Он даже вымыл ей волосы. Затем, накинув на неё халат, подхватил на руки и отнёс в кровать. Одевшись, он отправился на кухню, и в тот же самый момент раздался стук в дверь. Заглянув в глазок, он вздохнул с облегчением. Еда, наконец-то.


Он открыл дверь и, позволив парню войти, достал из бумажника немного наличных денег. 


- Послушайте, вы спешите?


- Да нет,  эта ночь скучновата, - не так уж и много заказов. А что?


Малдер достал 50 долларов, и парень посмотрел на него с подозрением.


- Моя жена не очень хорошо себя чувствует, и я бы не хотел оставлять её одну с ребёнком. Вы бы не могли купить нам немного подгузников, пелёнок, - каких-нибудь ещё вещей из этой области?


Мальчишка расслабился.

- Да, без проблем. Какой размер подгузников?

 
- Ммм, для новорожденного. – Это был вопрос, на который ему ещё никогда не приходилось отвечать.


- Отлично. Что-то ещё?    


- Да, может, немного яиц и хлеба. О, может, вы ещё принесёте немного мороженого для неё?


Парень улыбнулся.


- Да. Здесь за углом супермаркет. Я не задержусь надолго. 



Малдер забрал продовольствие в спальню, и они с жадностью набросились на еду. 


- Я не помню, чтоб когда-нибудь была так голодна, Малдер.


- Вероятно, ты никогда прежде так не трудилась. – Раздался звонок в дверь, и она подпрыгнула. – Всё в порядке. Просто кое-какие вещи первой необходимости. Я сейчас вернусь.


Предварительно заглянув в глазок, он снова открыл дверь молодому человеку. Два бумажных пакета были наполнены продовольствием, сверху Малдер заметил мороженое. Поставив пакеты на кухонный стол, он достал из одного несколько первых попавшихся вещей и нашёл кое-что, купленное в аптеке.   


Он глянул на мальчишку, и тот пожал плечами:


- Я – самый старший из шестерых, и моя жена недавно родила. Ммм, я позволил себе внести некоторое дополнение к вашему списку. – На вид ему не было и двадцати лет. И он уже был отцом? 


- Это – твоё.


- Здесь почти 30 долларов.


- Твоя услуга стоит дороже.


- Послушайте, я - Гэри.  Если вы… если вам что-то понадобится, только дайте мне знать. Вот – мой номер. Если я на работе, я тут же смогу оказаться здесь. 

     
- Спасибо, Гэри.  Послушай, ещё одна просьба. Пожалуйста, никому ничего не рассказывай и не упоминай о нас. 


Гэри кивнул.


- Я пойду. Спасибо.


- Тебе тоже. Я позвоню.


Он вернулся в спальню с блюдами мороженого и кучей всевозможных покупок. 

Малышка будила их пару раз в течение ночи, но это было совершенно беспрецедентно. Рано утром он приготовил им завтрак, и Скалли настояла на том, чтобы он позволил ей встать.


- Ладно, Малдер. Вчера ты убежал от ответов, но не думай, что сегодня тебе снова это так легко удастся. Я хочу знать, что, ты думаешь, здесь происходит.


- Скалли, у меня нет никаких доказательств. 


- Обычно, у тебя никогда не бывает доказательств, пока ни вмешаюсь я. – Улыбнулась она ему. – Поговори со мной. Почему ты считаешь, что меня обманули, и что тебе не угрожала опасность? 


- Это – на уровне интуиции, - я чувствую, что их план заключался в том, чтобы склонить тебя к сотрудничеству, чтобы заставить тебя зачать моего ребёнка.


Она задумалась на мгновение.


- Для этого им не нужно было создавать сложных планов, Малдер.

  
Это заявление привлекло его внимание.

- Решение было твоим?    

 
- Ты и сам уже знаешь это. И если у тебя остались ещё какие-то сомнения, - она твоя. Я настояла на проверке всех тестов, прежде чем позволила проводить процедуру оплодотворения.      

  
- Это меня не удивляет, и нет никаких сомнений, - в ней я вижу нас обоих.


- Тогда почему тебя так беспокоит тот факт, что у нас с тобой появился ребёнок?   


- Потому что мы оба были подвергнуты заражению чёрным раком, оба испытали на себе противоядие. Ты – в Антарктике, я – в России. Возможно, вариации вакцин были разные. Возможно, они хотят знать, насколько высока вероятность того, что это может передаваться по наследству. Я предполагаю, что они и раньше проводили эти испытания, пока ни поняли, что им нужна именно ты с твоей иммунной системой, чтобы выносить этого ребёнка, и чтобы их исследования снова не потерпели фиаско.


- Значит, на самом деле, им нужна именно она. 

- Да, и я сомневаюсь, что тебе, вообще, пришлось бы её увидеть. Они бы могли тебе сказать, что она умерла при родах, или просто-напросто тебя убить, - если бы твои услуги им больше не потребовались. 


- Значит, они будут её искать. – Он кивнул. – И как нам её защитить?     


- Я работаю над этим. Не думаю, что здесь они нас найдут. А когда ты снова сможешь путешествовать, я собираюсь увезти тебя обратно в Вашингтон. 


- К маме?


- Нет. Я хочу, чтобы ты остановилась у ребят.  Они смогут тебя спрятать, а я тем временем смогу свободно передвигаться, оценить обстановку и решить, что можно сделать.


- Ты действительно думаешь, что сможешь её обезопасить?


- Я собираюсь сохранить в безопасности вас обеих. Это обещание.


- Малдер, мы могли бы начать сегодня.


- Нет. Возможно, воспоминания о вчерашних событиях уже не беспокоят тебя, но только не меня. Тебе потребуется больше времени, чтобы восстановить силы. 


Она глубоко вздохнула. Он прав: она ещё не была готова к 16-тичасовой автомобильной поездке. Пока ещё нет. Кроме того, чем быстрее они приедут к ребятам, тем быстрее им снова придётся расстаться. А вот к этому она точно не была готова.    

*****


Он использовал каждый ресурс, просчитал каждый шаг, чтобы обеспечить безопасность поездки. Парни согласились сотрудничать беспрекословно, они с радостью приняли их у себя. Он был поражён, - как легко Фрохики нашёл общий язык с его дочерью, - она переставала плакать, как только он появлялся рядом. Может, потому что он был ближе всех ей по росту? Проклятье, никогда не угадаешь, что больше нравится этим женщинам. 

     
Теперь он был готов продолжить игру: бросить кости и посмотреть, что куда упало. Он снял трубку и набрал номер.


- Алло?


- Андерсон? Это Малдер. Ты мне позволишь с ней поговорить?

- Что?

- Мне только нужно знать, что она в порядке. Она уже родила?

- О чём ты говоришь?! Она уехала с тобой.


- Она оставила меня и вернулась, - ты хочешь сказать, что её нет? Какого чёрта ты с ней сделал, Андерсон? Если ты с ней что-то сделал… -  Произнёс он угрожающим тоном, с удовольствием отметив про себя, что психоз Сэма возрастает. 


- Я! – Его голос оборвался на первом слове, и трубка с грохотом обрушилась на рычаг. Малдер кивнул Байерсу и стал ждать, пока тот закончит. Работа не отняла много времени.


Первая пара набранных им номеров осталась без ответа.  Фрохики стал проверять остальные. Третий ответил.  Связь была превосходной, он посмотрел на Ленгли, и они обменялись усмешками. Они проделали отличную работу по введению сигналов, - никто ничего не смог бы заподозрить. 


Вскоре у них на руках была уже целая база данных с номерами и именами. Больше всего Малдера взволновал запрос к Кёршу в ФБР. Почему он не был вызван и опрошен?


Он посчитал для себя необходимым вернуться на работу и быть на виду у начальства. Периодически он пытался дозвониться до Сэма, но тот немедленно бросал трубку. Парни продолжали свои исследования. А однажды произошло нечто самое неожиданное: дверь в его офис открылась, и к нему навстречу бросилась Миссис Скалли в сопровождении никого иного как  ЗД Кёрша. 


- Фокс, почему ты мне не позвонил? Дана пропала, и Сэм сказал, что не знает, где она.


- Миссис Скалли. – Он не мог этого предугадать и оказался в замешательстве.  Несомненно, Кёрш всё подстроил, он специально привёл её сюда, и теперь ему придётся импровизировать.


- Сэм сказал, что она уехала с тобой.


Малдер взял её за руку.


- Так и было, миссис Скалли. Я приехал и пришёл к ней домой. Вскоре появился Сэм и потребовал, чтобы я убирался. Я чувствовал, что не имею права… Вы должны были предупредить меня о том, что она беременна.  На его месте я бы тоже разозлился, увидев рядом с ней человека из прошлого. Так или иначе, я вернулся и стал подсматривать через окно. – Он глянул на Кёрша. – Ну, я признаю, что виноват, что поступил плохо, только когда я об этом подумал, я увидел, как он её ударил. - Он наблюдал за реакцией Кёрша: судя по его потрясённому виду, он не знал всего этого. – После второго удара она упала. Я не мог это так оставить и выбил входную дверь. Я забрал её оттуда. У меня не было выбора. Она не хотела идти в полицию; я постарался её успокоить и предложил ей уехать к вам. Мне показалось, что я смог её убедить, и я спокойно отправился закупить кое-какие вещи в дорогу, оставив её отдыхать. Когда я вернулся, её уже не было,  а на столе лежала записка, в которой она попрощалась со мной и сказала, что возвращается к Сэму. Я смирился с тем, что потерял её. Я был в ярости оттого, что она решила вернуться к нему после того, что случилось. Как она могла любить такого человека? На следующее утро я уехал. Я должен был позвонить вам, но что бы я вам сказал? Вряд ли она хотела бы, чтобы вы узнали, что она замужем за человеком, который её бьёт. – Кёрш снова вздрогнул. – Так или иначе, я успокоился и позвонил Сэму, чтобы узнать, как она. Когда Сэм сказал, что её там нет, я ему не поверил. Я подумал, что он это сделал специально, чтобы я не пытался с ней поговорить.  Но если вы говорите, что она исчезла… 


- Она действительно исчезла, Фокс. Я ужасно напугана: её срок на исходе. 


Проклятье! Он должен был её как-то успокоить. Простит ли она его когда-нибудь за то, что он стал причиной этой тревоги?  Когда-нибудь он ей всё объяснит, и она поймёт, что ему пришлось на это пойти, чтобы защитить её дочь и себя самого. Оставалось только Биллу появиться здесь для полного счастья. Он был так рад, когда она выходила замуж за кого-то, оставив Малдера ни с чем.


- Я сегодня же вернуть туда. Я найду её миссис Скалли.

- Минутку, Малдер. – Наконец-то, заговорил Кёрш. – Я не думаю, что это хорошая мысль. Это не похищение. И вы не можете быть объективным. Этим должна заняться полиция. 


Прежде чем Малдер успел открыть рот, миссис Скалли повернулась к Кёршу.


- Он всегда её находил. Никто не знает Дану лучше Фокса. Он найдёт её. Он обеспечит её безопасность.      


- Почему вы не хотите, чтобы я поехал? – Теперь Малдер приблизился к Кёршу. 


- Я уже сказал вам, что вы не можете быть объективным. Вы слишком близки к жертве. 


- Почему вы теперь предполагаете, что она является жертвой? Вы думаете, что её муж что-то с ней сделал? – Семя дало всходы. Люди, на которых работал Сэм, теперь тоже ему не доверяли.  Но и они не знали, как далеко он мог зайти. – Я должен ехать. И не только из-за Скалли, - из-за ребёнка. Ребёнок может появиться на свет в любое время. Мне необходимо это сделать. 


- Я пошлю людей. Людей, которые более компетентны в этом. 

     
- Я хочу, чтобы поехал Фокс. Он – единственный, кому я доверяю.


Малдер закрыл глаза. Миссис Скалли на самом деле настолько ему доверяла? Из-за него она потеряла старшую дочь.  Она знала, что с младшей в любую минуту могло произойти то же самое, и продолжала ему доверять. Он подошёл ближе и крепко её обнял.


- Вы можете верить мне миссис Скалли. Я не позволю, чтобы с ней что-то случилось, ни с ней, ни с ребёнком. Я хочу, чтобы вы вернулись домой и постарались отдохнуть. Ждите её звонка. Я уверен, - как только она почувствует себя в безопасности, она позвонит вам. 


- Она не сможет одна справиться с родами, Фокс.


- Скалли сделает то, что должна сделать. Она найдёт необходимую помощь. Она свободна от Сэма, и это – большой плюс. 


- Если бы она была в порядке, она бы никогда не убежала от тебя. Я знаю это.

 
Он обнял её крепче; он не мог предложить ей больших заверений, чем уже сделал. Особенно в присутствии Кёрша, который стоял рядом и не сводил с них глаз.   

- Вы сказали, что доверяете мне, поезжайте домой, миссис Скалли, позвольте нам работать. 

Она кивнула, смахивая слёзы.

- Ты позвонишь мне. 


- Конечно, и вы это знаете. – Она развернулась и вышла из офиса в сопровождении Кёрша. – Дерьмо.


Он покинул  здание и, пройдя несколько кварталов, поймал такси.


Как только парни удостоверились, что он пришёл без «хвоста», Скалли вышла из спальни и убрала пистолет в кобуру. Он замер, не в силах отвести от неё взгляд. Должно быть, это видение: она казалась такой стройной, словно никогда и не была беременной. Он был совершенно уверен, что запросто смог бы обхватить руками её талию, но он бы не посмел это проверить. Её грудь стала полнее, - это очевидно.  

  
Скалли кашлянула. О, Господи, она поймала направление его взгляда. Краснея, он посмотрел на неё, - её щёки отражали его румянец. Смущённо улыбнувшись, он лишь пожал плечами.


Она перевела дыхание и отвела взгляд в сторону.

- Хочешь увидеть Кэти?


- Да. – Он оглянулся: парни упорно трудились и не обращали на них внимания. Облегчённо вздохнув, он последовал за ней в спальню.     

 
- Она спит, но если ты хочешь её подержать…


- Нет, не стоит её тревожить. Может, она проснётся, пока я буду здесь.


Скалли глянула на часы.

- Я могу это гарантировать совершенно точно. – Он усмехнулся. – А теперь расскажи мне, что произошло.      


- Ничего особенного не произошло, возникли небольшие осложнения. Твоя мама навестила меня сегодня утром. Она беспокоится о тебе. 

     
- Я знаю.


- Самое ужасное, что Кёрш привёл её ко мне в офис.


- Кёрш?


- Его руки в грязи, Скалли. – Она кивнула. – Я кое-что выяснил. Мне пришлось упомянуть о том, что с тобой сделал Сэм. Мне очень жаль, что об этом узнала твоя мама, но ты бы видела лицо Кёрша. Сэм переступил все границы. Они не знали, что он тебя бил. Что бы он ни говорил, теперь он – подозреваемый. Я подбросил им мысль, что он что-то мог  с тобой сделать. Так как он не выезжал из Чикаго, поиск будет сконцентрирован там.  Мне только жаль, что я не смог поговорить с твоей мамой, успокоить её.  

 
- Ты бы не смог, Малдер.  Ты бы не смог. Когда-нибудь мы ей всё объясним. Она поймёт и порадуется за нас. Она особенно обрадуется, узнав, что Сэма больше нет, и ты - с нами.      


- Скалли, я хочу, чтобы он действительно исчез. Я хочу, чтобы ты подала на развод, когда это закончится. 

     
- Брак может быть аннулирован.


- Анну… ты никогда?


- Это никогда не являлось частью соглашения. Это совершенно точно. Поэтому он и стал меня избивать, когда мы узнали, что я забеременела. Я думаю, ты прав, я думаю, они убили бы меня.  Значит, ты снова спас мою жизнь. 


Он стояли, крепко обнявшись до тех пор, пока их дочь ни потребовала к себе внимания.  

*****

Он повесил трубку. Он, наверное, должен был что-то чувствовать: сострадание, сожаление, но – нет. Чувство, которое он испытывал сейчас, можно было назвать облегчением.  Нужно рассказать Скалли, она должна об этом узнать… - что-то заставляло его медлить. 


Он встал, прощупывая карманы в поисках ключей. Нет, для этого лучше взять такси, иначе ты никогда ей об этом не скажешь. 


Ленгли открыл дверь, предварительно проверив наличие «хвостов». Всё было спокойно: Малдер никогда не был более осторожным в своей жизни. 


- Я должен поговорить с ней, а потом я приглашу на свидание вас, парни. – Ленгли кивнул, должно быть, что-то случилось. Он проводил Малдера взглядом до комнаты Скалли и вернулся к Байерсу и Фрохики. 


Когда он вошёл, она пеленала Кэти. Улыбнувшись, она подняла на него взгляд, но улыбка тут же исчезла, не найдя ответа в его лице. Она подхватила Кэти на руки, словно желая её защитить от невидимой опасности. Малдер подошёл ближе, она протянула ему малышку, и они обе оказались в его объятиях.  


- Что? – Её голос не был устойчив. 


- Давай сядем. – Он сел вместе с ней на кровать, крепче прижав Кэти к груди.

     
- Малдер.


- Скалли, Сэм мёртв.


- Мёртв? – Похоже, он говорил на незнакомом ей языке. 

  
- Они настаивают на суициде, но…   

     
- Мёртв.


- Ты в порядке?


- Что? Да, да, я просто не могу… Ты уверен, что это он и что он действительно мёртв?


- Ну, тело было мёртвым, - это совершенно точно, и при нём были документы. Я всё перепроверил, - это он. Я только сомневаюсь относительно суицида. 


Скалли покачала головой.


- Сэм бы никогда не покончил с собой. Если бы ты сказал, что он убил дюжину людей, столкнув их с башни, я бы поверила в это без проблем. Но он бы никогда не навредил себе.  – Он кивнул, - он уже давно пришёл к этому заключению. 


- Мне жаль, Скалли.


- Не стоит, только – не в мой адрес. Он был больным, злым человеком. Может, я и должна сожалеть о его смерти, но я не сожалею. Нет, не сожалею. - Малдер снова притянул её к себе. - Как ты узнал?


- Я наблюдал за ним. Фактически, я одним из первых позвонил 911, когда не увидел его в течение нескольких дней. Ворвалась полиция… Соседи говорят, что он был подавлен с тех пор, как ты его оставила. 


- Правильно. Этих же самых «соседей» он нанял следить за мной. Не знаю, какую там историю он им рассказал, но как только я выходила из дома, они тут же проверяли, - чем я собиралась заняться. У меня не было машины, и, конечно, он следовал предписаниям моего врача.  – Она вздрогнула, и он прижал её крепче. Он не мог забыть, какую пытку ей пришлось вынести от рук этого человека. Она принимала всё безропотно, чтобы защитить его дочь. И его. Всё это она делала для него, ради него. Ему хотелось рыдать от мысли, что он позволил этому продолжаться так долго. Да, он не знал; но разве от этого становилось легче? Он должен был знать, он должен был чувствовать, как сильно она в нём нуждалась.


- Малдер? Ты здесь?


- Что? А, да.


- Значит, теперь я могу выходить?


- Нет, ещё нет. Мы не можем рисковать. У нас не будет другого шанса.


- Малдер, она обычная. Она совершенно нормальная во всех смыслах этого слова, - мы с ребятами провели все необходимые тесты, чтобы точно в этом убедиться.  Я не позволю проводить над ней испытания по изучению чёрного рака, но и мы сами больше не должны подвергать её никаким осмотрам. 

- Я должен поговорить с Кёршем.


- Что ты собираешься ему сказать?

   
- Я ещё не уверен. Давай посоветуемся с ребятами. – В сопровождении своих любимых женщин, Малдер вышел в зал. 


Накопленная информация была сопоставлена и записная книжка  укомплектована. Ребятам потребовалось около двух часов, чтобы Малдер, наконец, удовлетворился результатом. 


- Мы должны убедить их в серьёзности своих намерений. Я только хочу, чтобы они оставили в покое тебя и Кэти – это всё. Они оставят нас в покое, и всё будет хорошо.


- А что если они не согласятся? – Скалли наблюдала, как Фрохики прогуливается с её дочерью, воркуя над ней и ни о чём не беспокоясь. Малдер проследил за её взглядом и тут же отвернулся, чтобы не растаять от эмоций и не сбиться с мысли: он никак не мог к этому привыкнуть. 


- У них нет выбора. Если они не согласятся, мы всё предадим гласности. А это – последнее, чего бы они хотели. – Он наклонился и нежно поцеловал Скалли, - ещё одна вещь, к которой он никак не мог привыкнуть. – Пожелай мне удачи. 

     
Она сжала его руку, не желая отпускать его туда. Но он был прав: в противном случае им никогда не быть вместе. Она и Кэти не могли жить с ребятами вечно, она хотела начать свою жизнь с Малдером.  Конечно, они ещё не строили определённых планов, но всё и так было достаточно понятно. Он просил её развестись с Сэмом, - теперь, когда это не было преградой, смогли бы они жить вместе?  


- Скалли, ты знаешь, мы должны это сделать. Это наш единственный выход. Я не смогу с тобой контактировать в течение нескольких дней. Я не могу рисковать.

     
- Как мы узнаем?


- Ты узнаешь, Скалли. Не беспокойся обо мне, только сбереги Кэти. 


Он ласкал её щёку, их глаза общались без слов. 


Ребята исчезли из комнаты настолько тихо, насколько это было возможно. Она тяжело сглотнула, не доверяя своему голосу.


- Два дня, Скалли. Я должен получить наш ответ через 48 часов. Хорошо? – Он боялся, что она собиралась плакать. – Не надо, Скалли. Постарайся не волноваться.  - Она опустила взгляд, прижавшись лбом к его груди. – Скалли, никто не сможет разлучить меня с тобой и Кэти. Никто и ничто. Сейчас я должен идти, но я обязательно вернусь. – Кончиками пальцев он приподнял её подбородок и нежно поцеловал в губы. Затем резко разорвал объятия, взял записную книжку и ушёл. 

*****


Он вошёл в приёмную офиса Кёрша и, обойдя его секретаршу, направился к двери кабинета. 


- Агент Малдер, подождите! Вы должны получить разрешение.


- Не сейчас. Это слишком важно. - Он открыл дверь и хлопнул ею перед самым носом секретарши. Кёрш казался взволнованным.


- Что вы себе позволяете?


- Нам нужно поговорить.


- О вашей отставке?


- Не сейчас. – Он положил записную книжку на стол Кёрша. – Вам бы не мешало взглянуть на это.


- Да, агент Малдер? А почему бы мне ни вызвать охрану и ни вышвырнуть отсюда вашу задницу?


- Потому что тогда вы не узнаете, что в этой книжке. – Малдер устроился напротив него в ожидании. 


Что-то подсказывало ему, что это касалось его конфиденциальности, - что же было в этой проклятой книге? Глаза Кёрша зловеще сузились, но Малдер не вздрогнул. Ладно, ладно, он просмотрит эту чёртову книжку. Бросив последний взгляд на Малдера, он подвинул её к себе и открыл.


Через несколько секунд его рот приоткрылся, и дыхание стало прерывистым. О Господи! Его лицо приобрело серый оттенок, но он так и не проронил ни слова, медленно перелистывая страницу за страницей. В какой-то момент Малдеру показалось, что о его присутствии забыли вообще.


После двадцати минут напряжённого шуршания страниц, Кёрш, наконец, удостоил его своим взглядом.


- Чего вы хотите?


- Чтобы нас оставили в покое. Мне нужны гарантии безопасности для Скалли, для меня и для нашей дочери.  В противном случае все эти документы будут преданы огласке в считанные минуты. 


- Сеть?

 
- Всё это уже там.


- Так вы говорите, это произойдёт, стоит только нажать кнопку?


- Нет, я говорю, что даже кнопки нажимать не придётся, чтобы это произошло. Но я мог бы удержать это от ежедневной радиотрансляции. Думаю, в интересах ваших друзей было бы оставить меня живым и счастливым.  А счастливым меня могла бы сделать гарантия безопасности моей семьи. 


- Какие гарантии я могу вам дать?


- Вы? Никаких. – Малдер встал, открыл книжку и перевернул несколько страниц. – Я хочу получить гарантии от него. – Он ткнул пальцем в одну из строчек.

  
Чёрный мозг Кёрша лихорадочно соображал: ни сердечный ли это приступ? Он выбрал именно это имя? Казалось, не было никаких различий в именах и номерах, это имя ничем не отличалось от других. Не было никаких пометок, ничего особенного. Но именно от этого человека он хотел получить гарантии. Малдер знал всё, проклятье, он знал больше, чем Кёрш мог себе представить.    


- Мне нужно сделать несколько телефонных звонков.


- Я это предполагал. Я буду в своём офисе. У вас есть время до 16:30 сегодня, чтобы гарантии заработали уже завтра. – Он посмотрел Кёршу прямо в глаза и произнёс твёрдым низким голосом. – Не думайте, что я блефую, - слишком высоки ставки. 


Кёрш сумел кивнуть, молча наблюдая, как Малдер покидал кабинет, не побеспокоившись о том, чтобы взять с собой книжку.  Он оказался сильнее их всех. Кёрш всегда думал, что они преувеличивали угрозу Малдера. Оказывается, они его недооценивали.  Дрожащей рукой он снял трубку и набрал номер.

*****


- Скалли! Это он, он здесь! – Скалли буквально выпорхнула из спальни, как только они открыли дверь, и тут же оказалась в его сильных нежных руках. Она жадно прильнула к его губам, совершенно не беспокоясь о том, что за ними пристально наблюдают три пары глаз.  


Неохотно прервав поцелуй, и с трудом пытаясь восстановить дыхание, Малдер произнёс непослушным голосом.


- Собери свои вещи, Кэти тоже. Мы должны кое-куда съездить.


- Куда? – Произнесла она с лёгким опасением.  


- К твоей маме.


- Ты получил их? У нас есть гарантии?


- Ну, мы не застрахованы от солнечного света и от пробок на дорогах в выходные дни, и нам всё ещё нужно быть внимательными за рулём в канун Нового года. Но, да… я думаю, они смогут нас обезопасить настолько, насколько это соответствует их возможностям. 

     
- О, Малдер. – Он крепче прижал её к себе. 


- Давай, Скалли. Я должен кое-что исправить в своих отношениях с твоей мамой.  И я хочу познакомить её с Кэти. – Лицо Скалли украсила самая нежная и прекрасная улыбка, и она поспешила собираться. 


- Вы, правда, забираете нашу малышку? – Фрохики казался подавленным, несмотря на хорошие новости. 


- Мы установим часы посещения, Фрохики.


- Это – не то же самое. – Он опустился на стул. Малдер потрепал его по плечу, но он был слишком возбуждён, чтобы сейчас беспокоиться ещё и об этом. 

*****


Они припарковались у дома её матери.


- Малдер, почему бы тебе ни понести её в колыбельке?


- Думаешь, твоей маме будет легко дожидаться, пока мы вытащим её из колыбельки?


- Ты прав. – Улыбнулась она, за такой короткий срок он стал самым замечательным отцом.  


Они приблизились к двери, Малдер шёл слегка позади Скалли. Она позвонила в дверь, и они услышали, как миссис Скалли поспешила к ним. Должно быть, она посмотрела в глазок, потому что в ту же минуту дверь широко распахнулась, и Скалли оказалась в руках своей матери.  


- Ты спасена! Я знала, что Малдер тебя найдёт. Ты в порядке? А ребёнок? – Её голос тревожно дрогнул.     


Малдер подошёл ближе.


- Бабуля, познакомьтесь с моей дочерью Кэтрин Энн.


- Твоя дочь? Я… - Она глянула на Скалли, которая в ответ кивнула, улыбаясь. – Я должна была знать. Как же глупо с моей стороны. Дайте её сюда! – Она почти выхватила малышку из его рук, и он послал Скалли самодовольную ухмылку.  Скалли была слишком счастлива, чтобы делать замечания и обсуждать сейчас эти мелочи.


Они проследовали в гостиную за миссис Скалли, где Малдер устроился чуть в стороне и стал наблюдать за тремя женщинами, которые так скучали друг без друга. Он не старался вслушиваться в подробности их беседы, - просто наслаждался присутствием этих самых важных в своей жизни людей. 


   
Краем уха он случайно уловил вопрос миссис Скалли. 


- Ты планируешь вернуться на работу, Дана?  

    
- Да, очень скоро. 


- А что вы собираетесь делать с Кэти? 


- Мама, ты никогда не слышала, чтобы я упоминала о Мелвине Фрохики?







~ КОНЕЦ ~
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